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.................................................................... ШКОЛА (SCHOOL), ........................  ........................ОКРУГ (SCHOOL DISTRICT) 

УВАЖАЕМЫЙ РОДИТЕЛЬ / ОПЕКУН (TO THE PARENT OR GUARDIAN), 

СООБЩАЕМ ВАМ, ЧТО УЧАЩИЙСЯ .....................................................................(STUDENT NAME), № КЛАССНОЙ 
КОМНАТЫ/ЖУРНАЛА ....................(ROOM OR ADVISORY NO.), БЫЛ ОТМЕЧЕН КАК ОТСУТСТВУЮЩИЙ В 
НИЖЕПЕРЕЧИСЛЕННЫЕ ДНИ (HAS BEEN RECORDED AS ABSENT ON THE DATES INDICATED BELOW).  

МЫ БЫЛИ БЫ ОЧЕНЬ ПРИЗНАТЕЛЬНЫ, ЕСЛИ БЫ ВЫ СМОГЛИ ЗАЙТИ В ШКОЛУ ИЛИ СВЯЗАТЬСЯ С НАМИ ПО 
ТЕЛЕФОНУ, ЧТОБЫ ОБСУДИТЬ УСПЕВАЕМОСТЬ ВАШЕГО РЕБЕНКА И ПОСЕЩЕНИЕ ИМ ЗАНЯТИЙ (WE WILL BE 
GLAD TO TALK OVER THE PUBIL’S ATTENDANCE AND SCHOOL PROGRESS). 

 
....................................................................... 
ЧИСЛА, КОГДА УЧАЩИЙСЯ БЫЛ ОТМЕЧЕН  
КАК ОТСУТСТВУЮЩИЙ (DATES OF ABSENCE) 
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......................................... 

......................................... 
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............................ 

 

ТЕЛЕФОН (TELEPHONE): ....................................................... 
 

С КЕМ ВАМ НУЖНО СВЯЗАТЬСЯ (PLEASE ASK FOR)  

 ........................................................................................................ 

 

С УВАЖЕНИЕМ (VERY TRULY YOURS), 
  
.......................................................................................................... 
ДИРЕКТОР ШКОЛЫ (PRINCIPAL) 
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